


DUFFY SCRIPT

REGULAR

ARCiefohiO1234

DEMIBOLD

ABC1ef4hi01234

8OLD

ABCefhi01234

EXTRA BOLD

ABCacf4Li01234

Sf\iv\hf\"e

364 Sunnyside Ave.
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A\/\ ih’ter])\'é*a'hov\ 01[ ’(f\e (?ﬁ@riv\g o( <ov\’t?MaPom\'\q
illustrator Avmanda quv’, ak.o. Loser Gir(, fM
Nic‘( %ivw\.

Each fout contains four 9(\7Pfas for ench character
(iV\chﬂiV\c) O\H \Auw\lvéri, P\mc‘t\n()\'ho\/\, and S\/,W\[)ofﬁ);
these are coded in the Contesctunad Altermates featurre
of Opevth?pe fo set n @« p§eucﬂo-mv\ooow\ order, for a
subtle, wotuirol effect.

Use o curved path do further accantuate the bounced
qua'ﬁ\/’ of ‘fe\e (eﬁers. Trt? out Jiger?v\f covv\e)ivaiov\S of
olyphs by inserting the cursor in frout of o word and
topping the space bar repeatedly: each time, the fext
will be represented by o different sequence of z)Qv;PﬁS.

The D\a#tg {oh*s §\4PPorT every l(av\c)uo«t)e \/\lt\i(f\ nse$
’t(/\e Lain ScriPT, with o fotal of over 1200 QQ\W&S in
@(Acc\ {O\/\rt.

Dqu Scriﬁ i§ o tradewark of Shivin T"IP‘ Fow\zfr\, lnc.



FEATURES

‘H’\e *Q\@
WEST WEST
VILLAGE  VILLAGE

\ ’fOM \/\/OxSef\W\‘)'tov\
O\SQA ’Qame ParK Sc\w\ré Pa,-é

Original Duffy lettering (1eft) and one of wmany possible Dufly Script font simulations (right), utilizing Type set on
cwrved Pa’tﬁ? to winic the bounce” of the oriqivw\(‘

scissors Scissors Scifsols Scissors Scigsors scissors

Trv) out different combinations of qltﬂ?fd l)v, inserting %e cursor in frowt of & word ond ﬁ\iﬁil«q the Space bar repw'feﬂv}:
cach time, the foct will be represented by o different sequence of glyphs.

|iede]:/+3-1%  TATATATATATA

Fractions converfs “nummber- spo\ce “number-slosh- v\wmer Class kerning is an OpenType feature which kerms oll

info integer aud fraction, replacung the full space | by o thin occevited variants of oy chatacter, in every owe of ifs four
space: qoed for half, quiarters, thirds, H‘%S oand mMs. iterations.

/\ AAA 1 1 I I e ek h kA h
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T&Q \(our \/armv\‘f 9 \/)PK\S 1( of wcf\ c&o«mc‘f@r ore T(/\e t\\ﬂ)ﬁcv\ is (Au’(owo\‘hco\ Y Déwrwfive 01(\((7(’6 W\A(/Q@ LV re[)ea’hv\c)
l/\o‘J[ l’mﬂcw“ oegerev\'f ()lﬁ* (omﬂs‘fen’( n W\e \MM/) rm?eo« ()waeév\ FIC)\M'@S JO'J(S, &aﬁﬁ\és, ﬁ\wr*s ond S'J(o«l’S,
ﬂm‘f (e’HerS \(row /V\s. Dug\qys (/\MJ ex(/\i()ﬁ A'Q-CAPS Toni$es ﬂ\e ﬁuﬂ)f\ev\ cﬂemoms‘fmﬁng %\e vw’tl/vm‘ (Oo?( 01(

SMH modulations from o distinctive pottern. betyveon mpi‘m(s. the Contextual Alternates feature.



Dug\? Scrip“f Requ(m: Set 1, Main Characters

EFGHDKL
MNOPQRS
TUVWXY/

0125456789
o\e)cjewfgﬁxi)uwv\

OPC\\'SJUA\/\NY\.’ z



ABCD

EFGHIJKL
/\/\NOPQR§
Tuvwxvz
0125456789
0!;(51@1(9(/\ijﬁ<qv\nvx

opqrse UV\WXYZ



Dug\? Scrip“f Requ(m: Set 3, Main Characters

FFGHIJKL
MNOPQRS
TUVWXYZ

0123456789
o\\)mée{c)e\ij Hmv\

qurS’t\AV\/\/X\QZ



Dug\? Scrip“f Requ(m: Set 4, Main Characters

FFGHDKL
MNOPQRS
TUvVwWxYz

0125456789
o«(;ccoé\(()fsi).u\/\w\

OPQI‘S*U\/WX\?Z



Duﬁ(\, ScriP‘t Dew\iBou: Se‘f l, M ain Characters

EFGHT)KL
MNOPQRS
TUVWXYZ

0123456789
a‘mrﬂe(c)‘«i) el

oPqrstuvwxyz




Duq\, Scrip‘f Dew\iBou: Se‘f 2, M ain Characters

EFGHIJKL
MNOPQRS
Tuvwxvz
01254567389
(/«')ccﬁeu(r)(r\i} k{nn

oPq l’Y‘hA\/\NX\/,Z




ABCD

EFGHI)KL
MNOPQ
T(AV\A/XVZ
0123456789
aweﬁ,&g [lmn

qurS'tW\NXl,Z




Duﬁ(\, ScriP‘t Dew\iBou: Se‘f 4, M ain Characters

FFGHDKL
MNOPQRS
TUvwXx4z

0123456789
aLcJeft)f\i}(('\MM

OPQrS‘hN\NX\,Z



Duffy Script Bold: Set 1, Main Characters

EFGHI)KL
MNOPQRS
TUVWXYZ
0123456789
a‘mo'eﬁ)‘\i')u\mh

oPQfStBVWY\,Z




ABCD

EFGHIJKL
MNOPQRS
Tuvwxvz
0125456789
al:def«)‘m) klmn

opqrstuvivxyz




Duffy Script Bold: Set 3, Main Characters

EFGHI)KL
MNOPQRS
TUVWXYZ

0123456789
a‘:dcfc,l\ij fdn

opqrstuvwxyz




0123456789
a(wcc'efqlsii klwn

qurSqu\ovx'\,z




ABCD

EFGHI)KL
MNOP QRS
TUVWX Yz
0125456789
abcdefohijklmn

oPqrstuvwiyz




0125456789
abedefghijkinm
opqrstuviwxyz




Du‘fq Scripf Extra Bold: Set 3, Moin C '\ol‘nfcl‘s

EFGHI)KL
MNOPQRS
TUVWXYZ

0123456789

achc‘q'uij klmn

opqrstuvwiyz




ABCD

EFGHIIKL
MNOPQRS
TMVW’X‘lZ

0123456789

a‘dch‘u"t'hm
oPQﬂqu\nm,z




DUFFY SCRIPT REGULAR

The forma quaities

48

36

24/26

T(\Q (OI'\MO\Q qW\(i’[ies 01( J(\QP?(O\CQ QM?I’Q'IZQ,
r{ie (orv\«oxq qw\(i’[i@s 01( (1) J(\Wm(me ev\erc)ize, \Co«cima’t@

Tf\e \Corw\o\Q qua(ihes o]( () ’[We(ace ev\ergize, (aciiﬁa’te and im(orvv\ Te\e ‘MPogro\Pﬁic
Ro\\/)ou‘t. %3“0& M]’ogra])e\erﬁ \Ni“ ‘@veroge ‘fﬂ\e (»ﬁrie)v*ﬁ of carm(uN\? Sé(edecﬁ &M‘ﬁ

18/21

The formal qualities of o typeface energize, fucilitate and inform the fypographic tayout. Skifted typegraphers

will leverage the attributes of corefully selected fonts to winximize the personality of the page, thereby

14/15

The formal qualities of o typeface energize, fucilitute
and inforw the T\,PoqraP(’\ic (cw)ou“t. Skilled typog-
ro\PL\erS will feverage the aftributes of mré\(u“g
selected fonts fo maximize the PQI’SO\AO\QIM of T(/\e

9/10

The formal qualities of o typeface energize, facifitote and inform the “Wpoqm]’f\.c
layout. Skitled hapoc;rapﬂ\eri will leverage the attributes of carefully selected
fonts do anhance the personality of the page, TC\Qrel;\, standing out from the
cowd. The formal qualities of o typefuce energize, facifitate and inform the
fypographic layout. Skilled typographers will leverage the attributes of care-

30 PT. MAIN SET (ACCENTED CHARACTERS & ALTERNATES NOT SHOWN)

12/15

Tf\e (orw\oxq qua(i’(ies o( [ Tt/,pem(a(e ev\ergize, (aci[i‘fn’te

and inform the fypographic layout. Skilled fypog-

raphers will leverage the oitributes of judiciously
chosen fouts to maximize the Perﬁoma(i‘fv) of the

8/10

The formal qualities of o typeface energize, {adilitate and inform the typo-

graphic loyoud. Skilled fypographers will leverage the attributes of judiciously

chosen fouts to waximize the persewality of the page, thereby standing
aut from the crowd. The formol qualities of a typeface energize, focilitute
and inforw the typographic layout. Skilled typographers will leverage the

10/11

The formal qualities of o typeface energize,
focilitate and inform the f\qPoqu&i( Qmov.‘f.
Skilted typographers will leverage the attributes
of juJiciouS’lV) chosen fous to waxinize the
personality of the page, thereby standing out from,

7/8

The formal qualities of o typeface energize, faciliete and infor the
fypographic layout. Skilled typographers will leverage the aftributes

of judiceusly chosen fouds to waximize the personality of the page,
thereby standing out from the crowd The formal qulities of
typeface ewergize, facilitate and inforn the typographic layout. Skifles
fypographers will leverage the dtributes of judiciously chosen fonts

e>cje\(c)£\|)Mw\v\o?quTW\Nyx’ 20125456789
ABCDEFGHT)KLMNOPQRSTUVWXY &Z

123 1/2 1/4 3/4 1/3 2/3 1/5 2/5 3/5 4/5 1/6 5/6 1/8 3/8 5/8 '7/8

(& ttbpD3 CE @B

THEOR@[ > "]+ i
$€£\5}]C¢'?'&{: X+-—Ftc<c>aN

(HNe)
~o/oo/oo }TM



DUFFY SCRIPT DEMIBOLD

T{\e forw\o& qua ities

T formal qua(ihes of o ‘n,pe(ace eh-
i”se (orw\aQ qua(i’(ies o{ 0 ’(V)Ph(ad ev\erqize, (a(i(i-

24/26

T{\e forw\o& 1ua\(ifies 01( (N J(\/”?e(a(e ev\erqize, (aci'i'to«'te and im(oI'W\ ‘H\e “‘\ﬂlo—
9|’o\?f«\ic (o«\,ou‘t. Skilled 'hﬂ’ogm?esers Qe\/ero«)e the attributes of care{uN\,

T{\e formal quo\(i’[ies of o ’ﬂ,Peface energize, facilitote and inform 'w\e ‘fv?oqro\]’{\ic (av)ou’t. Sf(i”e&
typographers will leverage the attributes of carefully selected fonts to waximize the personality

14/15 12/15 10/11
The formal qua(i’ties of o h,pe(ace energize, The formal qualities of o typeface energize, The formal qualities of o typeface energize,
facilitate and inform the ‘ftwoc)mpf\i( Qm’ou‘t. focilitate and inform the fblpogro\flf\i( layout. focilitate and inform the typographic lagout,
gkl( " l u l “_{‘ e Skill L Al ‘H\ ) Skilled typographers will leverage the attri-

! q& \’POQW\P ers Wi eVQI'W)Q ¢ alin- ited 1‘7?“’”\? ers Will leverage The attri- butes of ’)u&i(iom(\, cf\oseh {onts fo waximize

butes of care\(u”t, selected fonts fo maximize buites of judiciousty chosen fonts fo moximize  the personality of the page, thereby standing

9/10 8/10 7/8

The formal qualities of o typeface energize, fadilitote and inform the The formal qualities of o typeface energize, falitote and inform the The formal qualities of o typeface energize, fadlitate and iwform
typographic layout. Skillea typographers will leverage the attributes of fypographic layout. Skitled typographers will leverage the attributes ﬂi" “‘"’"f’(‘“"l‘i“ Q("f”‘:f"_ gk‘:"* 2"?""’““’“” wil l_“"_“‘"‘ ,
corefully selected fouts to enhance the personality of the page, thereby of judiciousty chosen fouts to maxiwize the personality of the page, the stfbuts of judicously chosen fods fo masiie the

Personality of the page, thereby standing out from: the crowwd.
standing out from the crowd. The formal qwlifies of a fypeface energize,  thereby standing out from the crowd. The formal quolities of The formal qualities of o typeface energize, facilitate and inform

facilifate and inform the hwon)mpf.k layout. Skilled ‘M’ogmyl\ers typeface ewergize, facilitate ond inform the typographic layout. Skifled  the typogruphic tayout. Skilled typographers will leverage the

30 PT. MAIN SET (ACCENTED CHARACTERS & ALTERNATES NOT SHOWN)

o«‘>c:ﬂ€(9t\|)Hw\v\o?qrﬁMVWX\,zOlzsl‘S6789
ABCDEFGHI)KLMNOPQRSTUVWXY&Z
Y23 Yo h Vs s Vs % Vs Ve Yo Vo Yo %o T

(/& wttbpD3 CE Do BRER)

(H*T1§ @@@[«»< >M”] . ‘.,;:...“\\|//—-——
$€£§’f¢‘?,&{= X+-—F+<>aN No/oo/oomo}TM



DUFFY SCRIPT BOLD

The formal quoti-

The formal qualitios of o typeface
The formal qualities of o typeface energize,

24/26

The formal qualities of o typeface energize, facilitate and inform
the typographic layout. Skilled typographers leverage the attributes

18/21

The formal qualities of o typeface energize, facilitate and inform the typographic layout.
Skillea typographers will feverage the attributes of carefully selected fonts to wmaximize the

14/15 12/15 10/11

The formal qun(nhes of o tl,pcface ener- The formal qualities of o typeface ener- The formal qualities of o typeface ener-
gize, facilitate and inform the t\,pograp(\u gize, facilitate and inforw the typographic gize, fadlitote and inform the typographic
' 1. g“ “ 2t " “ | l 1. Silled ¢ ] M |M1wf. Skitled two,rapl\crs will leverage
a ou ¢ ”PO,I’Q\P s wi everage avoul. Skile Ypographers will leverage the ottributes of juJicioMSI\, chosen fouts

“\e ottributes of mrefu“‘; selected fouts the ottributes of juJiciousl\, closen fouts to woximize the personality of the page,

9/10 8/10 7/8

The formal qualities of o typeface energize, facilitate and inform The formal qualities of o typeface energize, facilitote and inform The formal qualities of a typeface energize, facilitote and
the typographic layout. Skilles typographers will leverage the the typographic tayout. Skilted typographers will leverage the “"f“‘" “‘Z*‘ﬂ;"’_‘;,‘l’l“‘ }“1")‘* S";“““'W";“?"‘"‘ will
oftributes of corefully selected fonts to ewhowce the personality of  attribues of judiciously chosen fonts to waximize the personatity ":::‘2; : &‘: P:: s:‘::(;"’:‘ "":':“z: ':::‘;::i:;ih’ wt
the page, thereby standing out from the crowd. The forwal quoli-  of the page, thereby standing out from the crowd. The forwal from the croved. The formal qualites of o fypefoce energize,
ties of o typeface energize, facilitote ond inform the typographic queelities of o typeface energize, facilitate and inforw. the typo- facilitate and inform the typographic tayout. Skilled ty-

30 PT. MAIN SET (ACCENTED CHARACTERS & ALTERNATES NOT SHOWN)

a‘:c:’efqtu)H\m\opql’ﬂuvww\,z()lzsz's6789
ABCDEFGHI)KLMNOPQRSTUVWXY&Z
123% hh s Ve T Yo Ve Yo Vo To Ve Te

(A ttbpDrCE<DRBRAf)

ﬂ.*T¢§ @@@[«»0\\”"] . '.,;:...“\\ //—-—
SOLYF N pl=x+-t 2 <> N %%}




DUFFY SCRIPT EXTRA 8OLD

The formal quo-

The formal 1ua‘iti¢s of o type-
The formal qualities of o typeface energize

24/26

The formal qualities of o typeface energize, facilitote and in-
form the typegraphic layout. Skilled typegraphers feverage the

ii/'ic formal qualities of o typeface energize, facilitote and inform the typographic
layout. Skitled typographers will feverage the attributes of carefully selected fouts

4/15 12/15 10/11
The formal 1ua(itics of o tt,pc‘a« The formal qualitios of o typeface The formal qualities of o typeface
energize, facilitate ond inform the ty-  energize, focilitate ond inform the typo-  2nenize, focilitate ond inform the

typographic layout. Skitled typogra-
pographic layout. Skilled typographers  graphic layout. Skilled typographers will p ‘:: o ‘,v:',:, ,&,“&,:z:f:: o

will ‘cvcl‘a,c the attributes of core- leverage the attributes of judiciously judiciously chosen fonts to maximize
9.1 8/10 7/8

The formal qualities of o typeface energize, facilitote and The formal qualities of o typeface energize, facilitote and in-  The formal qualities of o typeface energize, facilitste
inform the typographic layout. Skilled typogrophers witl form the typegraphic layout. Skilled typegraphers will lever-  and inform the typographic loyout. Skilted typogra-

phers will leverage the attributes of judiciousty chosen

fonts to waximize the persomality of the page, thereb:
the personality of the page, thereby stonding out from the the persomality of the page, thereby standing out from the ,‘:,\1-.,.;:.,: ;:i.,: the ::::,,‘ ':z.. c,,;:a..|;';; '

ctowd. The formal qualities of o typeface emergize, facilitate ctowd. The formal qualities of a typeface emergize, facilitate  of o typeface emergiae, facilitate and inform the

leverage the attributes of corefully selected fouts to enhance  age the attributes of judicieusly chosen fouts to mariwize

30 PT. MAIN SET (ACCENTED CHARACTERS & ALTERNATES NOT SHOWN)

abcdefghijklmnopqrstuvwiyz0123456789
ABCDEFGHI)JKLMNOPQRSTUVWXY&Z
V23U %h LYY Y% VoYV T
(A«ttPpDrCEDsBLAA)

ﬂ.*T¢§ © ®@[«» 0“”"] . ‘.,;:...“\\|//-——
$€£¥f¢!?u{= X+t-tirc>aN ~°/o'/oo"'°}"‘



lanqua«)e Support

As con be seen in the following pages, Dutfy
Script supports over ('n(‘f\ﬁ {anguiages, including ofl
Europe(m Qavxt)w«t)es Hiﬂ use Jte\e Lotin ScriPT.

The text excerpt, set 12 ow 14 i Dudfy Script
Regular and Bold, is takew from the United
Na’tions UV\iWFSaQ De(Qam‘hov\ of Human Rig(/\‘f&
While the Unicode Consortim provides model
9(%5\5 for dhe individual characters listed in its
code pages, the Declaration has proved invaluable
in ﬁv\c-‘fumivxg the oQéSi‘)n of ull Dm(x(\, gcri]ﬁ
9(%&5 to their Se‘Hiv\tj in the Mmanhy Yavxquoxges.

The full text of the Declaration is of
e\‘HP://\N\N\N.uv\ﬁ((/\r.cf\/ww/\r/imﬂex.e\fw

SUPPORTED CODE PAGES
MAC OS ROMAN IBM-EBCDIC
Conral Eurape 37 USA (IBM.26709)
Croation 275 Gerwqu
Teelawdic 277 Devwmork, Norway
Romanion 278 Fiv\{awﬂ, Swedew
Turkish 280 Italy

282
MS§ WINDOWS 284 g])aiv\, Latin Awmerico
1252 Latin 1 285 United K'mc)cﬂow
1250  Eastern Euro])eav\ 297 France
1254 Turkish 500 Infernational
1257 Baltic 871 Icé(w\oq

1047 Opew Systems
I§O 8859 1112 Baltic
Latin I Western Europe 122 Estonia

Latin 2 Centrol Europe
Latin 5 Tln, M(AH, Gc«(, ESP
Latin 4 Baltic

Latin 5 Turkish

Latin 6 Scandinavian

Latin 7 Baltic 2

CHARACTER SET

CAPIITALSA .
AAAARAAAAAARCC
CCCCDdD ECCECECE
EEFGGGGGHHRATITT
IIII))KI(LHLLMNN
NNNNOOOOOOO
@ommnnsss
SSSTTTWUUUUU

~~~~~

Z777ADCED

LOWER CASE
sboosannnabececeeddd
etetigeitifqszaghhhing
iniii)jfz(zK““’Qwhﬁm’\Rq
oooooo¢367qrrrrSS§S§$9

~~~~~

ttttuvodiynttuavwx

Yygyzizzeda |>

ORDINALS STANDARD LIGATURES

a0 ‘(‘ R

PROPORTIONAL LINING FIGURES

0123456789

MATHEMATICAL

2”AQ®}AW“\/6~ N

+—x-==ztc<c><2
~|1%0% %

CURRENCY POINTS

DASHES QUOTES

[(AEWAY]
-— — (())<>\\‘

DELIMITERS & JOINERS
&(/)(\J{|}

MICELLANEOUS

*T¢§ﬂ®©' @TM



Western European

ENGLISH

UNIVERSAL DECLARATION
OF HUMAN RIGHTS
Whereas recognition of the inherent diguity and of the
equal awd inalienable rights of all wewbers of the fuman
fawily is the foundation of freedom, justice and peace in
the world,

Whereas disregard awd contempt for human rights
hove resulted in barbarous acts which have outraged
the comscience of wankind, and the advent of o world
in Which huwan beings shall enjoy freedow of speech

FRENCH

DECLARATION UNIVERSELLE

DES DROITS DE LHOMME

Considérant que la reconnaissance de la diguité inhérente
a tous les wembres de la fomille humaine ot de lewrs droits
é9aux et inaliénables cowstitue le fondewent de {a liberté,
de Lo justice et de Lo paix dans le monde,

Considérant que la méconnaissance et Le wépris des
droits de Ihomme out conduit & des actes de barbarie qui
révoltewt la conscience de humanité et que avinewent
d'un wonde ois les étres humains seront libres de parler ot

SPANISH

DECLARACION UNIVERSAL

DE DERECHOS HUMANOS

Considerando que {a libertad, Lo justicia y o poz en ol
wundo tienen por base el reconocimiento de fa diguidad
intrinsecs y de Los derechos iquales e inatienables de todos
{os wiembros de la familia f\umoua,

Considerando que ol desconocimiento y el wmewosprecio
de los derechos humanos fow otiginado actos de barbarie
ultrajautes pora la conciencia de ln humanidad; y que se
ha proclamado, como {o aspiracion was elevada el Lon‘)l’e,

GERMAN

DIE ALLGEMEINE ERKLARUNG

DER MENSCHENRECHTE

Da dic Anerkewnung der angeborenen Wiirde und der
gleichen und unversuBerlichen Rechte aller Mitglieder der
Gewmeinschoft der Mewschen dic Grundlage von Freibieit,
Gerechtigkeit und Friedew in der Welt bildet,

Do dic Nic‘\tohcr‘rchhuhg wnd Veroc‘\fuw) der Men-
schenrechte zu Aktew der Barbarei gefislet habew, die das
Gewissen der Menschheit mit Empsrung erfillen, und do
verkimdet worden ist, dof ciner WcH‘, in deor die Mew-

UNTVERSAL DECLARATION

OF HUMAN RIGHTS

Whereas recoguition of the inherent diguity and of the equal

and imalienable tights of ol members of the humon fowily s the
foundation of freedom, justice and peace in the werld,

Whereas disregard aund confempt for bruman riqﬁﬁ(s hove resulted
in bmr[wrov? ods wf\icf\ e\ave ouTro\t)eJ T(/\e conscience of W\wkino(’,
and the advent of & world in which human beinas shall wjoy
(fee(ﬂow of §P€ecf/\ 0\40(’ f)@(ié\( and (reerﬂow \(rOW\ {eur ()W\J waut has
l)MV\ Pro&aiw\é(ﬂ 3 Te\e {«\iqﬁxéﬁ aSPirO\Tiol« of tf\e colmmon PQOPQ@,

DECLARATION UNIVERSELLE
DES DROITS DE LHOMME
Considérant que la reconnaissance de la diguité inhérente & tous les
membres de {a famille humaine ot de feurs droits dgaux et inolidnables
constitue le fondement de 1o liberte, de <a)us‘hcé ot de la Paixc dans
o tmonde,

Considérant que {a wécommaissance et {e w@pris des droits de
{fomme ont conduit & des actes de barbarie qui révolteut la cowscience
de humanité et que (' winewent d'un wonde oir les étres hummaing

Seront libres de parler et de croire, libérés de la terreur et de la wisire, o

DECLARACION UNIVERSAL

DE DERECHOS HUMANOS

Considerando que o fibertad, {a justicia v {o poz en el mundio fienen

por base ol reconocimiento de {a JiguiJmﬂ intrinseca y de los derechos

ia)wQes ¢ inolienables de fodos fos wiembros de la fomilia (/\W\mw»,
Considerando que ol desconocimiento Y o menosprecio de los

derechos humanos hon orig'majo actos de barbarie uHm)m’(eS Para

fu condiencia de (0\ e\u\mo\mo(}aj; Y que e ha Pro((a\'\«d&o, cOmo Q(»

ospiracisn wds elevada del hombre, el advenimients de i mundo e

que los seres f\wv\m\os, iberadios el tewor Y de o wiserio, disfruten de

DIE ALLGEMEINE ERKLARUNG
DER MENSCHENRECHTE
Do die Anerkewnung der angeborewen Wiitde und der gleichen
wnd vveriwRerlichen Rechte oller Mitglieder der Gewmginschaft der
Menschen die Gruv\o“w)e Von Freif\ei'f, Gér@c(«'figf?eﬁ und Frieden in
der Welt bildet,

Da die Nicf\%vwr@evmw\q und Verachtung der Menschenrechte zu
N’dev\ der Barf>arei qefu(z\r'f Mm, die Jas Gewisﬁev\ der Memcm\eif
wit Em]’brw\q en(iﬁ'“évx, und do verkindet worden ist, daB diver

Welt, in der die Mewschen Rede- und Glaubensfreiheit und Freibreit



Western

DUTCH

UNIVERSELE VERKLARING
VAN DE RECHTEN VAN DE MENS

Overwegende, dot erkenning von de inherente woardigheid
ew vow de gelijke en ouvervieemdbore rechten van ofle
Leden van de wensengemeenschop grondslag is voor de
vrijheid, gem‘di,l\cil on viede in de wereld;

Overwegende, dot terzijdestelling von en winachting
voor de rechten van de wens geleid hebben tot barbaarse
hondelingen, die het gevveten van de wensheid geweld
hebben aangednan en dot de kowst van cen wereld,

DANISH

VERDENSERKLARINGEN

OM MENNESKERETTIGHEDERNE

Da anerkendelse of den wennesket iboende voerdighed og of
e lige o ufortabelige rettigheder for ofle wedlemmer of
dew wenneskelige famitie er grumdlaget for frified, retfeer-
dighed og fred i verdew,

Da tilsidesoettelse of oq foragt for mewneskerettighederne
har £ort til barbariske lmm“im)cl’, der har oprsrt wenneske-
hedens sawvittighed, o9 da skabelsen of e verdew, hvor
wenneskene wyder tale- og trosfrihed o9 friked for frygt

ITALIAN

DICHIARAZIONE UNIVERSALE

DEI DIRITTI UMANI

Considerato che il riconoscimento della diguita inerente
o tutti i membri della fowiglia umana ¢ dei {oro diritti,
wguali ed inalienabili, costituisce il fondamento della
Liberts, detla giustizia ¢ defla pace nel mondo;

Considerato che il disconoscimento e il disprezzo dei
diritti wwmani hanno portoto ad atti di barbarie che of-
fendono {a coscienza Je“'ummif&, ¢ che avvento &i un
Wondo in cui 9|i e55eli uwmoni n)oJauo della liberta & Parola

PORTUGUESE

DECLARACAO UNIVERSAL

DOS DIREITOS HUMANOS

Considerando que o reconhecimento da dignidade inerente
o todos 0§ wmewmbros da fowmilio humoana ¢ dos seus direitos
iquais ¢ inalienaveis constitui o fundawmento da liberdade,
da justic ¢ 4o paz o wundo;

Considerando que o desconhecimento ¢ o desprezo dos
direitos do Homen conduzitam a actos de barbarie que
revoltam o conscitncio 4a Humanidade ¢ que o advento de
um Wmundo ¢m que of seres fumonos sejam livres de folor ¢

UNIVERSELE VERKLARING
VAN DE RECHTEN VAN DE MENS
Overwegende, dat arkenning von de inherenite \w“rcﬂiq(/\ei& an van de
gelijke an onvervreemdbare recfen van alle feden van de mensenge-
meenschap grondslag is voer de vrijheid, gerechtigheid ew vrede in de
wereld;

Ovarwegende, dat terzijdestelling van en winactting voor de
rechiten von de mens 9@[@1(9 febben tot barbaarse e\w&e(iwyem, die het
q?\/vet?V\ Von Je V\A@V\Sf\@‘h’j 9@\/\/?QJ f\?{)()eV\ 00\”"?900\0\\/\ (4% J‘A“t JQ

kowst van een wereld, waatin de mensen Viijheid Vo menimgsuifing

VERDENSERKLARINGEN

OM MENNESKERETTIGHEDERNE

De anerkendelse of den wennesket iboende voerdighed og of de fige
o ufortabelige rettigheder for alle wedlemimer of den wenneskelige
\(awiQie or grumﬂo«qé’f 1(or (nM, reT(mrrﬂigfch 09 (reoq l verJev\,

Da Ti(sicjewﬁ‘eke o 09 (orwﬂ‘ for meuw@fkérd‘hge\efﬂ(’rm’ f\ar ﬂzﬁr‘f
Tl barbariske ﬁ\m&iiv\t)er, der har oprert menneskehedens Sawviﬁiat\d,
og do skabelsen of en verdew, hvor wenmeskene wyder tale- og dros-
\(Fi(«d 09 friled for (r\/)qf 09 V\¢0(’, er blevet (orf?l/,vxcllf som folkenes
hajeste mal,

DICHIARAZIONE UNIVERSALE
DEL DIRTTTI UMANI
Comsiderato che il riconoscimento della (Qi‘)vxit& inerenfe o tutdi i
membri ooe“a (avnic)gio\ wmana ¢ déi foro diritti, w;w«(i ed inmfieho\[ﬂ(i,
costituisce il fondamento della liberts, della giustizia ¢ della pace wel
wmondo;

Considerato che il disconoscimento e il Jhsprezzo dei diritdi vmani
fommo portato ad atti di barbarie che offendono 1o coscienza

je”’uwmﬁ&, ¢ che {avwvento di b wonds i cui cﬂi eSseli umani

goo(’m\o dello Gberta i pa(ofa e di credo o della liberta dal timore ¢

DECLARACAO UNIVERSAL

DOS DIREITOS HUMANOS

Considerando que o reconﬂ\eciwev{fo da Jit)l«i&aofie inerente o fodos of

membros do fawilia fumana ¢ dos seus direifos iquais ¢ imalienveis

constifui o fundomento da liberdade, da )u?'hga ¢ da poz o wimds;
Considerando que o desconhrecimentto ¢ o desprezo des direitos do

Homen conduzitam a actos de barbarie que revoltam o conscibneia da

Humanidade ¢ que o odvento de um wunds om que of Seres fumancs

sgjowm livies de falar ¢ de arer, lbertos do terror ¢ do wiséria, foi

PI’QCQ@W&«JO o & Wai§ aH’o\ mSpilagao do Homew\;



Western

ICELANDIC

MANNRETTINDAVFIRLYSING

SAMEINUDO P)ODANNA

a3 ber ad vidurkenna, 0d hver madur sé jofuborinn til

vitdingar og réttinda, er cigi verdi of homum tekin, o er

betta undirstada frelsis, réttlaetis o9 frilar i heiminum.
Hofi wanuréttindi verid fyrir bord borin og litilsviet,

hefur slikt hoft i for wed sér sidlausar athafuir, er ofbodid

hofa somvizku mannkynsing, enda hefur pvi verid yfir tyst,

o3 2dsta markwmid a(hchuiu,t um heim ollan 5é 03 skapa

versld, bor sem wenn £ai notid malfrelsis, trifrelsis og

FINNISH

IHMISOIKEUKSIEN
YLEISMAAILMALLINEN JULISTUS

Kun ihwiskunnon kaikkien ')awnfeu luonnollisen arvoun Jo
nustominen on vapauden, oikeudewmukaisuuden jo rouhan
perustana wanilwmossa,

Kun ihwisoikeuksia on viheksytty tai ne on jatetty
huowiota vaille, on fopa‘duuuf mokalaistekojo, jotko ovat
jal"u,fﬁiheef ihwiskumnan omastuntos, ja kun kounsojen
korkeimmaksi pagwaaraksi ow julistettu sellaisen maaif-

SWEDISH

ALLMAN FORKLARING

OM DE MANSKLIGA RATTIGHETERNA

Eftersom erkiwmandet ov det inneboende virdet fios alla
sow tillhsr wanwiskostaktet och av deras lika och obestrid-
liga rattigheter ar grundvaten for friket, rattvisa och fred
i varldew,

Eftersom ringaktning och forakt for de mawsklign
rattigheterna har lett till barbariska gérningar Sow har
upprirt wiansklighetens samvete, och da skapandet av en
virld dir wmanniskorna atwjuter yttrandefrihet, trosfrihet

NORWEGIAN

DEN INTERNASJONALE FRASEGNA

OM MENNESKERETTANE

Dis det & godkjenne det naturlege menneskeverdet med like
09 umissande rettar for alle wmewneske pa jorJa er grumnla-
get for fridom, rettferd og fred i verda,

0«) da ‘A&V\ 09 vpsz(pt,se wol menneskerettone '\ar fﬂrf
til barbariske hondlingar som har skoka sawvitet til wew-
weskeretto, er framvoksteren i dew verda der wenneska skal
ha tolefridom og trusfridow og vere Igyste fra ofte o9 naud,
kunngjord som det hogste walet for kvart mewmeske,

MANNRETTINDAVFIRLVSING

SAMEINUDO PJODANNA

PaS ber a3 viSurkenwa, ad hver wmadur s¢ jofuborinn il vitdingar o9
réttinda, er cigi verdi of honum tekin, og er pettn umdirstada frelsis,
réttloetis 09 fridar i L eimintm.

Hofi wanuwréttindi veria thrir bord borin o9 {itilsvirt, fefur stikt
hodt i for med sér sidlousar athafuir, et ofbedid hafa samvizku
\Manmélgvxsiv\s, endo hefur pvi verid \,Fir (\m, & wdsta markimid olmen-
nings L heim ollan s¢ a3 skopa versld, par sem wiewn fhi notis

wé(\(re(sis, trafrelsis oq o’ﬁa(é\?SiS v cinkalif ofkomu.

THMISOIKEUKSIEN

VLEISMAAILMALLINEN JULISTUS

Kun ihiiskunnon kaikkien ')‘:A‘Sev\‘fev\ luonnollisen arvon Jo heidiin

lgﬂd'o&%id@m jor [novittamattomien cikeuksionsa fumaustaminen on

vapeuden, cikevdermukoisuuden jo tauhan perustana wasilmassa,
K ihniscikeunksia on v&exeéwﬁ‘(‘\q tai ne on jatetty fvowicta

vm“«, on “‘a[’afdunu’f ma&a(aiﬁef’zo)a, joﬂw ovat J’N&\qﬁ‘m’we’f ih-

wiskimnan owoatunton, o fun fwusojev\ korkeimmaksi pacimaaraksi

on ju(iﬁeﬁu sellwisen wooidmon luowinen, wissi ihwiset voivat

\m?aas‘h nauttia Sanan jo m&ov\ VmPomﬁa seka elia VoPaina Fé‘osfa

ALLMAN FORKLARING

OM DE MANSKLIGA RATTIGHETERNA

Effersom erkiwnandet ov det imneboende virdet fos olla

somn tillher misnwiskostiktet och av deras lika och obestridliga rit-

tigheter r grundvalen for frilret, rattvisa och fred i varlden,
Eftersom ringaktining och forakt for de wisusklign rattigheterna

hor lett till barbariska garningar som har upprort winsklighetews

Somvete, och 4a skapandet av en Virld disr wimmiskoma atwjufer

V}‘f’(rmmﬁe{ri(/\e’f, trosfrivet och frifiet frim frukton och wad har

tillkanmagivits som folkens hogsto strivaw,

DEN INTERNASJONALE FRASEGNA
OM MENNESKERETTANE
D det & godkjene det naturlege menneskeverdet wed like o
vmissande rettar for alle memneske pé Joch?a o grwmQage't for fridow,
rettferd o fred i verda,

Og dis han og vardsloyse wet wenneskerettane hor fert il
batbariske t\anﬂi"\tjur Sown har skaka somvitet til menneskeredta,
4§ \(mwvoéﬁerévx i den verda o(’er w\évw\esfw ﬁbq (/\o\ TaQe(ri«Qow 09
trustridom og vere lgyste fra ofte og maud, kunngjord som det hagste

wmalet for kvart wenneske,



Central Eun[uu

POLISH

POWSZECHNA DEKLARACIA

PRAW CZtOWIEKA

Zvozywszy, ¢ uznanie przvroo'zom‘) 9godnosci

ofaz réwm,c‘\ i uiez“’wdm,c‘n praw \~Sz\1$“ti<l\
czlonkéw wspélnoty ludzkicj jest podstawa wolnoici,
SPraWieJ(iWofci i Pokoju fwiota,

Z\wozywszy, i¢ nicposzomowomnic i wieprzestrzegomie
praw czlowicka doprowadzito do aktéw barbarzyistwa,
ktére wstrzasnely sumieniow {udzkoidi, i ze ogloszomne
ufoczyfcie joko najwznioslejszy cel tudzkoici dazewie 4o

CZECH
VSEOBECNA DEKLARACE LIDSKYCH PRAV

U vidow toho, 2¢ uznéwni pritozewé distojnosti o row\lécl\
a wezcizitelwgch prav dents Lidski rodiny je zakladew
Wol:eJ\q, spravedlnosti & wiru ve svite,

Ze zneuzwini mschl‘ Prév o pohrdini jimi vedlo k
barbarskgwm Gintim, urdzejicim svédomi lidstva, o 2o vybu-
dovani svite, ve kterém lidé, zbaveni strachu a wouze, se
budou tiSiti svobodé projevus a presvidient, bylo proflasewo
zo nejvyssi ot Gidy,

Ze je mutn, oby lidsks prave byla chrinena zakonem,

HUNGARIAN

AZ EMBERI JOGOK

EGYETEMES NYILATKOZATA

Tekintettel orra, ‘\ow oz emteriség cia'éJja winden e9yes
tagjo wéltssagamak, velamint egyents és dlidegenithetetlen
jogainak eliswerése a“wtja o s:a(m&Séq, 0z 902549 & a
bike alapjat o vilagon,

Tekintettel ofla, '\ogl, oz ewberi jogo‘r ol wew iswmerése és
sewmibevevése az ewberiség lefkiismeretét fellazits barbar
cselekwényekhez vezetett, és hogy az ember legfsbb vigya
egy olyan vilig cljsvetele, amelyben oz elnyowmdstsl,

SLOVAK
VSOBECNA DEKLARACIA LUDSKYCH PRAV

Vo vedomi e uznowie prirodzenej dsstojnosti o r:vut’c'\ a
neodcudzite (’ntjc‘\ prév dewov ('qukej rodiny je zékladow
s(ol;:J\,, spravodlivosti a wieru wa svete,

Ze zneuznovie fudskych prav o pohrdanie niwi viedlo
k barbarskym Einom, ktoré urszaji svedowmic ludstva, o
2e V\"mﬁov‘mic sveta, v ktorom ludia, zbavewi strachu o
widze, budi so tesif slobode prejovu a prcschEenia, bolo
wyhlésené za najvyiii ciel fudu,

Ze je nutné, aby sa {udsk prava chréwily zékonow, ak

POWSZECHNA DEKLARACIA

PRAW CZEOWIEKA

Z\Nmz’ngZV,, Z¢ uzhanie Przx,rojzov\e‘) ﬂoa\’\oé(i ofaz ré\,w\v,cf\ i
miezfﬂq\ﬂa{v\\,cﬂ\ prow wszystkich czlonkéw \NSPo’[V\oTv’ Qwﬂz{(ie) jeg‘f
podstawve \/\IOQV\OS/C'I, S[’fa\/«ierﬂi\w{ci i Pokoju Swiata,

Lrozywizy, 2¢ nieposzonowonie i wieprzestrzegomie prow
(Z}O\N‘I(’f((?« ‘JIOPFO\N(/\JZ&O do aktéw lwrlwrzwfxs‘f\/vo\, ksre W?Trzq?v\ff(\q
Summieniem ludzkoSd, i ze oqQoSzouo urotzlgﬁlcie ja(w m)\sz\iu{(ejSzv,
@l ludzkotc dazenic do zbudowania 'M(iec,o $wiote, W ktdrym
fudzie &orz\qsfaé Lg:ﬂoé 2 welnfci stowa i Przeﬂzovxm ofaz z wolnoici

VSEOBECNA DEKLARACE LIDSKYCH PRAV

U védowd toho, 2e tznind pritozené distopmosti o I'O\IV\‘;)(K o nezciz-
iTeQmﬁcf\ prov doniy lidske roo(’imv) je zokladens s\:oLon\,, sta\\lf(ﬂ(V\oi'h
o mitu ve svifé,

Ze zZneuznoni (ifkfw/,c& Prav a [’of\r(ﬂéni Jiwi vedlo k lmrlmrSMw
&ntim, uro2ejicim sviédomd (iis‘fva, o ze vv)lmo(’ovév\( svita, ve kterénm
idé, zbaveni strachu a wevze, s¢ budou t8iti svebodé projevia «
presvidient, bylo prohlasenc za wejvyssi al fidu,

Ze je witné, oby (idska prive bylo chranena zakonem, nemd-li byt
Hovek donucen u(ﬂx\?'ova‘f 5¢, M\ﬁ vie ostatini Se'ﬁxa'o, k oa“;oy PrO"fi

AZ EMBERT JOGOK

ECYETEMES NYILATKOZATA

Tekintettel arra, hogy az emberiség csaladja winden egyes fagja wé-

{f6509anak, valamint eg\qev\fé’ & eQi&eaech\e"teﬂev\ jogaimok elismerése

a“w‘rja o szobadshg, 0z i9az54q & o béke a'apw o Vilégon,
Tekintettel orto, hogy 2 ewberi jogok el wewm ismerése és sem-

wiibevevése az emberiséq {elkiismeretet fellazits barbar <§e(e{’<me’m7e&ﬂ\ez

vezetett, és hogy oz amber {egfébb vagya gy clyan vilag eljovetele,

nw@[\?bem 0z ewowdaf, volomint a w,ow:;r‘fé( Vv\etjizm{m&uh

emberi f@'we@ §20va ¢S wec;cmé’zé’aoése szobad [«Sz,

VSORECNA DEKLARACIA LUDSKYCH PRAV

Ve vedowi 2¢ uznanie prirodzene] Jés'fojmsfh o I’ch\l/)Ce\ o neodcudzite
Q/v\\f)cﬂ\ prév E(emov (’urjﬁﬁej roJiV\\, )e zé“ao"ow\ SfotoJ\?, SPrmvoMi\roS‘fi [
wieru wa Svete,

Ze zneviznonie {udskyeh prav o pohidanie wiwi viedlo k barbar-
skiim tinom, kloré urdzeju svedomie ludstva, o 2¢ wbudovanic sveta,
v ktorom {udin, zbavent strachu a wudze, budd sa et slobode
Prejovin o presvediewio, bolo vyflasené zo najwny ciel fudu,

2@ je nutné, afw; 5o {udsk prava (Lrév\i'\/; 2ékonon, ak newd f)v;f
dovek donitey uce\\ﬂif sa, ked Vietko ostafné zlyhale, k edbeju proti



Western & Cewtral Europeon

CATALAN
DECLARACIO UNIVERSAL DE DRETS HUMANS

Considerant que el recomcixewent de {a dignitot inherent

i dels drets iguols i inalienables de tots els wmewbres de la
fowilio humana és ol fonament de ta {libertat, la Justicia i
la pou en el wiéw,

Consideront que el desconeixement i el menyspreu dels
drets humans han originat actes de barbarie que haw
ultrotjat la comscitncin de la fumanitat; i que s'ha proc-
lawat com raspiu\cié wés elevada de tothow {'adveniment
d'un mén on els éssers humans, desllivrats del tewor i la

IRISH

DEARBHU UILE-CHOITEANN

CEARTA AN DUINE

De bhri gurb ¢ aithint dinte duchois a9gus chearta comhion-

anna do-shannta o vile Hhuine den chine daowna is foras

don tsaorise, don cheortas aqus dow tsiochdin sa domhan,
De bhei gurb thiowscain o neambhaird agus an wi-wheas

or chearta an duine ,nfoh'\or‘t'\a barbartha & chuir uafas

or choinsias an chiwe daonna, a9us 9o blfuil foré,art'\o

qurb ¢ weawmarc is waiste ag an geoitiontackt saol o

thabhairt i réiw o bhéarfos dow duine sacirse chainte aqus

ROMANIAN

DECLARATIA UNIVERSALA
A DREPTURILOR OMULUI

Considerind & recumonsterea demmitatii imerente tuturor
wewbrilor familici umane Sio Jrepturi(or {or cqo(e §i
inolienabile cowstituie fundamentul bibertatii, dreptitii i
pacii in lume,

Considerind <3 ignoraren §i dispretuirea drepturilor
omului au dus la adke de barbaric care revoltd constiinta
owewirii §i cd faurirea unei {umi in care fiintele umane §¢
vor bucura de libertatea cuvintului §i o convingerilor §i vor

TURKISH
INSAN HAKLART EVRENSEL BEYANNAMEST

Tusonlik oilesiwin biitin tiyelerinde bulunan haysiyetin ve
lnm(arm esi'l' ve Jevir ka‘w( d‘hcz ‘\ouormm tanimmas:
hususunun, hirriyetin, adaletin ve diinya bargmm teweli
o(wmima,

Tusan haklarinm tanmmamass ve hor goritmesinin
insanlik vicdawini isyana sevkeden vahgiliklere sebep
olwug bulummosina, dehsetten ve yoksullubton kurtulmus
iuSau‘arm, igim‘c $6z Ve inovwa l\iiniv,eﬂerihe So'rip
olacaklar: bir Jiim\'amu kurulmas en V,iildek aha;(wa

DECLARACIO UNIVERSAL DE DRETS HUMANS
Considerant que ol reconcixemant de o dignitat inherent i dels drets
ing; i inalionables de tots els membres de la familia humana é o
fonament de Lo llibertat, 1o justicia i {a Pau en el widw,

Considerant que el desconisement i el wamyspren dels drefs o
wons hau originat actes de barbarie que han uQTm’Ua’( la conscitnaia
de lo humonitot; i que o proc(ama’f com ('aSPirmié wés elevadn de
fathom 'adveninent d'un mén on els ésers Kuwavxi, destlivrats del
tewor i o wisiria, pPuguin goudir de {tibertat Lexpressis i de creenga,

Considerant quie & essendiad que els drets Puimans Siguin protegits

DEARBHU UILE-CHOITEANN

CEARTA AN DUINE

De bhef qurb ¢ cithint dinte duicheis 9u$ cherta comhionmmma do-
shanta an uile dhuine den chine daowna is foras don tsorise, dow
cheartos *9us don fsiochiin sa dowdan,

De bhri gurb thiowscain o neambaird a9u$ an wi-nheas ar chearta
o duine gu(omhr%\a barbartha o chuir uefas ar choinsias an chine
jaovw\o\, a9uS§ 9o bhfuil forégurcf{ia qurfw ¢ weanmarc i uaisle ®9 ah
qwifiavduc(/\’f Sool o thabfuairt i i o bhéarfos don durine suoirse

chaivtte A9us chreidimb agus Sacirse ¢ wq((» a9us § awﬂ\tjar,

DECLARATIA UNIVERSALA
A DREPTURILOR OMULUL

Considerind i remwaﬁérw dewnitatii inerente tuturor manbrilor
fowilici imane Si o drepturilor for eane §i inalinabile constituie
(w\o(}aw\em'tu' Qi‘)?f'f{)Tii, zprePU«“‘ji i Pécii Tw Qume,

Considerind i ignorareq Si dispretuirea Jre?’fwifor omului awr dus
{o acte de barbaie core revelti constiinta omenirii §i ci fautirea nci
{uimi in core fiimtele mane se vor bucura de libertatea cuvintului Si o
convingerilor §i vor i eliberate de feomnd §i wizerie o fost proclomati

drept cea woi tmalts MPimTie o oamenilor,

INSAN HAKLART EVRENSEL BEYANNAMEST

Tnsanlik oilesinin bitiin U.\,eferiv\ie bulunan e\msiv;e'hv\ ve bumlarm
e§i“" ve o(’evir kabul ¢twmez M(m.m tanmimasi ﬁm&uswum, f\‘uirriv,dim,
adaletin ve Juv\m barignamn temeli obmasima,

Tnsan haklariam fomnmannsi ve hor gotilmesinin insontik
viedonit isyona sevkeden vahsiliklere 5ebep ofwmus bulunmasima,
J«ﬂ}eﬁev\ v v;o{%w“u“w\ fmr"tufwm; ‘mwv\(arw\, igimﬂe §6Z V& iMtMma
&(/'.rn\?eﬂeriv\e Smﬁxiy dacaklar bir Ju‘mw\m kurudmasi en v,\'/ifde&
awagQar- oralak ilan e:ﬂi(M} l)ufuhmeMa,

Iv\wv\ zu{aw\ ve ‘.mskn?a kam Son ¢ale o(amﬁ (] uHuv\—



Central Eun[uu

SLOVENAIN
SPLOSNA DEKLARACITJA CLOVEKOVIH PRAVIC

Ker poweni priznowje prifojencga eloveikega dostojanstva
vseh danov doveske druzbe in wjikovih enakil in weodtu-
Jljivih pravic tewelj svobode, proviewosti in witu wa svetu;
Ker sta zowikouje in teptawje dovekovihs pravic pripel-
jolo do barbarskik dejan), 2oljivik za dovesko vest, in ker
je bila stvaritev sveta, v koterew bi imeli vsi (ju&')c svobodo
govora in vetovamja in v katerew e bi Ziveli v strahu in
pomanjkanju, Spoznana za najviije prizadevanje dovestve;
Ker je wujno potrebuo, da se Hovekove pravice zavarujejo

LATVIAN

VISPAREJA CILVEKA TIESIBU DEKLARACLA
PREAMBULA
Leverojot, ka visiew citviku sabiedribas {ocekiiow piewi-
togas pagciedas um vidu vieu‘i&zigu un neatdemanau tiesibu
ofzigana it brivibas, taiswiguma wn visparéja wiera pawats,
un

Tevirojot, ka cilviku tiesibu necienigona un nicinagona
woved pie barbariskiew oktiew, kas izraisa sagutumu
cilvices opzida, un ko tadas pasaules radigana pastudinata
ka cilveku augstakie centiowi, kura cilvikiem bus varda un

LITHUANIAN
VISUOTINE ZMOGAUS TEISIUY DEKLARACDIA

Mﬁivel,Jawa i tai, kad Visiows Emoniy 9immings halioms
biadingo otumo ir lygiy bei neatimamyy teisiy pripainimas
Yra Laisvis, fcifim)uno ir taikos PoSault,je pot)riv\JaS;

M’Siivel,Jawa i tai, kad Zwmogaus teisiy visiskas
wepaisywas ir wickinimas postﬁwéjo wykayti barbariskus
oktus, piktinandius 2wmonijos Sazing, o sukTirimas pasou-
‘io, kuriowe 2monds turés 2odzio ir jsitikinimu ‘aisvg ir
bus iStaisvinti i§ baiwés ir skurdo pantiy, poskelbtas kaip
kilwiausios #wmogous sickiwmas;

ESTONIAN
INIMOIGUSTE ULDDEKLARATSIOON

Pidades silwas, et inimkonna ksigi liikwete vaarikuse,
wende vardsuse wing vasrandamatute siguste tunmustomine
on w‘w&use, 5i9(use )o ildise rahu a‘us; jo

Pidades silwas, et inimsiguste palastamine jo l\u(%-
wine on Viinud barbaarsusteni, wis piinavad inimkonno
sidametumnistust, ja et sellise maaifwo loomine, kus
inimestel on veendumuste ja sanavabadus ning kus nad
¢ torvitse tundo hirmu 90 putadust, on inimeste allaks
puidluseks kuulutatud; jo

SPLOSNA DEKLARACTJA CLOVEKOVIH PRAVIC

Ker poweni priznawje pritojancqa ¢loveikega dostojanstva vseh elanov
dovaske druzbe in V\Jif\ovif\ onakil in v\eoJ[%ﬂjiviﬂ\ pravic ‘fewef')
svobode, pravitnesti in wiiru na svetu;

Ker sta zav‘iewvxje in teptanje dovekovih Pravic Pri]’e(jm(m do
barbarskih dejow, éaniviﬁ\ 20 dovesko vest, i ker je bil stvarifey
sveto, v kateren, biimeli vii {judje svobodo govora in verovanja in v
katerem we bi Ziveli v strofu i pommaujkonju, Poznana za najvisje
Prizao(’evav\je tlovestve;

Ker )¢ wujno POTREBNO, do s¢ dovekove Pravice zavarujejo z woljo

VISPAREJA CILVEKA TIESIBU DEKLARACTIA
PREAMBULA
Teverojot, ko visiem cilveku sabiedribes {ocekiions Piewitogas pagciedans
wa Vidu viev\QiJz‘nw wn neotSemanmu Tiesibu ot2igana it Lr‘nviLM,
taisnigume Lin ViSParga wiera pomods, un

Teverojot, ka cifveku tiesibu nedenigana un nicindgana noved
pie barbariskien aHiew\, bas izraiso Sagutumu ci<vé<es apzié&, un ka
tadas pasoules radigana pasludinata ka dlveku augstakie cention,
kuré cilvekien bus varda un pé\r'iecifms briviba un Tie bus brivi wo

bailem wn *ruﬁf(uwm, wa

VISUOTINE ZMOGAUS TEISTU DEKLARACTIA

Atsizvelgdama i tai, kad Visiems 2mowiy givinés narioms bidingo
otume ir lygiy bei weativmmamy, teisiu pripeininos yre laisvés, deisin-
gumo i foikes posaulyje pagrindas;

/\‘fsiiveigiaWa i tai, kad Zmogaus teisiy visickas WePaifymes i nie-
Kinimas pastoméjo vykdyti barbariskus aktus, piktinangivg Zmonijos
Sg3ing, o sukirimas pmav(io, kurianme 2nonds tures sodsio ir
isififkivinaus laisvg i bus islaisviuti § baimis it skurdo pandiv, paskelbtas
(wi]’ kilwiausios 2109018 siekinas;

A‘fsiive'afﬂawa i tai, 19 bitinai réif(m, kod ZWmogaus teises qu&h,z

INIMOIGUSTE ULDDEKLARATSIOON
Pidades silmas, ¢t inivmkonna kaigi likmete vaarikuse, wende vardsuse
wing Vesrandamatute siquste tunnustamine on vabaduse, sigluse ju
ildise rahu a(m; jo

Pidades silimas, et inimsiguste péthamiw jo ﬁu(gmv\e on
Viinud Go\rtmmmm, Wi Fiivva inimkonna Su:ﬂo\we’(unmis‘fui‘f,
jo et sellise wasilma loowing kus inimestel on veandumuste jo
somavabadus wing kus ned ¢ tarvitse tunda firmu 9o pundust, on
ininneste illoks putidluseks kuudutotud; jo

Pidodes silmos vajadust, et imimaigusi kaifseks seaduse vains



Miscellancous

MALTESE

STQARRIJA UNIVERSALI

DWAR IL-JEDDIJIET TAL-BNIEDEM

Bithi (-1fmrfi¢n tad-diniita proprja tol-wewbri koltha
tol-fawilja umana u tod-drittijiet taghhowm ugwali li wa
jistghux jittehdulhom hu ssies tal-helsion, tol-hoqq w tal-
poci fid-dinjo,

Billi t-thosbir u z-zeblik tal-jeddijict tal-buiedew gabu
waghhow ghewmejjel kiefra i wegqhu l-kuxjenza o’ -
wmonitt, u l-wijja ta’ dinjo feju il-bnedwin ikunu Fielsa
i jitkellwu u jemmnu, we “fusa will-biza’ u will-wizerja,

ALBANIAN

DEKLARATA E PERG)ITHSHME

MBI TE DREJTAT £ NJERIUT

Mbosi njohjo e dinjitetit té lindur té té Arejtave té barab-

orto dhe té pafjd’érwﬂl\me ti te gjit’s'é onétarive té familjes

wjerézore éshté theweli i lirisé, drejtésisé dhie paqes we boté;
Mbosi wostespektimi dhe pirbuzja ¢ té drejtave té

wjeriut ka guar Jrejf akteve barbare, té cilat kani ofewduar

wdirgjegjen ¢ wjerézimit, dhe wbasi krijiwi i botés wé té

cilin wjerézit do té gézojwi liriné ¢ Golés, té besimit Jhe

Liriné wgo frika ¢ skawjo @shté pl‘ouah\wr si dishira wé ¢

WELSH

DATGANIAD CYFFREDINOL

O HAWLIAU DYNOL

Gow wai (\,Jvm(-ooa urddos u,u‘\ehit! o howliou c!,JroJJ
o phriod holl aelodau’s teulu dynel yw sylfaen rhyddid,
cyfiawnder o heddweh yn y byd,

Gon i awwybyddu o dirwyqu hawliau dynol arvwain
ot weithredoedd barbaraidd o dreisiodd gydiwybod
tho(ﬂqw, o bod J\’foe"m& by (e Y 9ol pob unigolyw
fwynhau rhyddid i siatad o chredu o r‘\l’uil rhag ofw ac
angau wedi ¢i wt\oet!Ji Yn JJ\"\Q@J uchof U] bobt 1\,‘-

BRETON

DISKLERIADUR HOLLVEDEL

GWIRIOU MAB-DEN

O vezai wma'z ¢o war anaout an dellezegezh enstag ouzh
holl izili an denelezh ‘wu) © gwirioth par ha diwerzhus eo
diazezet or frawmkiz, or reizhded hag ar peoc’h,

O vezar mo'z eo war dizanaout ha Jis»«e,aisiﬁ
gwirioty wob-dew ¢o bet ganet an aktoi a varbartiezh o sav
koustians mab-den ew o enep, ha wa'z ¢o bet ewbannet
¢o donedigezh ur bed o vo ennai gaut on dud frankiz da
gomz ha do gredic, dieubet wa vint diouzh ar spout fag

STQARRTIA UNITVERSALL

DWAR ILJEDDIIET TAL-BNIEDEM

Bilhi {-gharfien tad-diviita proprja fol-mewbri kellha ‘fa(—faw\i{ja
umane U fod-drittijiet faghbiom ugwwali i wa jisfghux J'iﬁefléluwow
hu ssies Ta(»f\ekiev\, Ta(»emqq " J(a(»]wéi ﬁ:ﬂ-cﬂiv{)a,

Billi t-thasbir v z-zeblity tol-jeddijiet tal-buiedem gabu w\m)m\ow\
9&%«0)}@( kiekra i \Wq")c\\/\ "&uxjenzm fo {-uwmanitt, u Iwz,)a fo'
dinjo {ejn il-bnedmin ikunu bielse G jitkellmu u jomnmany, we {usa
wi“-[)iz'al u wi”—wiz’erja, kienet Pro“awo\‘fa u{aQo« [-otjt{m Xew(a

To\(-f)v\ieo(’ew\,

DEKLARATA E PERG)ITHSHME
MBI TE DREJTAT £ NJERTUT
Mbasi V\jot\ja\ ¢ dinjitetit ¢ lindur té ¢ drejtave fé barsbarta dhe
te pa”(jé"(@rwestxwe ti te 9)&&'@' anéfaréve e {mwiQJéS njerézore ishte
theweli i firise, drejtsise dlre pages wé bot

Mbasi wostespektimi dhe pirbuzja ¢ f¢ drejtave 4é wjeriut ka guar
drejt okteve barbare, i clot kané ofenduar ndérgjegjen ¢ wjertziwit,
dhe vwbasi krijimi i betes wé 1 len wjerézit do fé 9ézojné {iriwé ¢
fjales, 1é besimit dhe liriné nga frika ¢ skawmjo ishte proklowmuar si
dishira wié ¢ lorti o ¢do wjeriv;

DATGANIAD CYFFREDINOL

O HAWLIAU DYNOL

Gon wai <\7<9vmf>o& urddis (\Wﬂ\em:ﬁ o howdiow CMWU s Pﬁ\rio&
M( Mfooqau’( “’w(u ()Q\’vw( yw ?w((m@v\ rfxvo@ioe, c\ﬁ\(im,w\o(’er [ t\e(fl—
dwch yny f)v;(f,

Gani am\/v\,f;v)MM o dirmygu hoawliou J?v,v\oq arwain of Weithre
doedd barbaraidd o dreisiedd gydwybod dymolryw, a bod dyfedind
‘)\/’(IQ {le Y qa“ peb w\‘lqu\,n (ww&w rﬁw;Miél i siatod o chredu
rLV,Ma& thaq ofn ac angou wedi ei t)v,f\oe(ﬂrﬂi yn M\,f\wcf uchof Y
bobl Mﬁre&in,

DISKLERTADUR HOLLVEDEL

GWIRIOU MAB-DEN

O vezai mo'z 20 war ansout an Alé“ezez)ez[\ enstag ouzh foll izili
an denelezh fiag o guition par ha diwerzhus eo diazezet ar frankiz,
ot reizhded hag or peoch,

O vezai mo'z 20 war dizanaout ha cﬂiﬁwegaﬁiiﬁ gwirioth wmab-
dew ¢o bet u)ow\e‘f an aktot o varbariezh o sav kousticis mab-den en
0 enep, ho o'z ¢o bet embannet o ,Slomzﬁit)eze\ ur bed a vo eanow
c)w‘f on dud frankiz do 9oz ho da 9reéliﬁ, dienbet wa vivt Jiouzf\

or SPOV\T em‘) o :»Qiemz, & 2o mewnad uﬁe‘av*\ w\a()»élm,



Western European

LATIN

DECLARATIONEM HOMINIS IURIUM
UNIVERSAM

Omnivm humanac gentis partium perspecto et coguito
comsensum fidewmquie propriae dignitatis ofque iurium, quae
owmi tempore acqua et paria esse debewt nec aliewori pos-
sumt, totius terrae libertotis iustitiae pacis esse initium;
Howinis iuriuwm perspecto et coquito contemptum et weg-
Legentiom ea facinora atrocio tulisse ut woruw humanorum
conscientiom religionemque winueriut, ofque etiaw actatis
initiuwm, quo omnes ‘omiv\es (oquem'i Gibertate et credendi

LUXEMBOURGHISH

UNIVERSAL-DEKLARATIOUN
VUN DE MENSCHERECHTER
Well &'Unerkennong vun der Digwitéit, déi all Mémber
vim der Minschefomill gebuer a3, o vu sénge glaichen an
onersetzleche Rechter de Fillewent vun der Fr’di‘\ecf, der
Gerechtegkeet an dew Fridden an der Welt o3,

Well et do, wou &'Miwscherechter nét unerkanut
on wit respektéiert giw, 2u barbareschen Akte koum,
déi £'Gewisse vun der ganzer Minschheet revoltéierew
a well 4'Schafe vun enger Welt, an deer IMinschen

NORWEGIAN (BOKMAL)

VERDENSERKLARINGEN

OM MENNESKERETTIGHETENE

Da anerkjewnelsen av wenneskeverd og like og umistelige
rettigheter for ofle wedlemmer av menneskeslekten er
grunnlaget for frihet, rettferdighet og fred i verden,

Do tifsidesettelse av 09 forokt for meumikercﬂi,‘\etcne
har fort til barbariske handlinger som hor rystet wenneske-
hetens samvittighet, og da framveksten av ew verden hvor
wenneskene hor tole- o9 trosfrifiet o9 frihet fra frykt og
wed, or blitt kunngjort som folkenes hoyeste wmal,

ROMANI

SA THEMENQI DEKLARACIA
E MANUSIKANE HAKAJENQIRI
Dikhindor 5o o Prinzaripen ¢ mauuéenqe somandrune dew-
nimwasqore ij ¢ barabar aj bixasaraver 'mfm')a Savorre
zewenqere and-i manufikani fomiélio si i baza ¢ mestiva-
wasqi, e éaée krisaqi o ¢ athswmmasqi and-i lomia,
Dikhindor 5o o ‘mw;o prinzoripen ttoj o utavipen ¢
wanusikane ‘m‘mjcmlo (iqar&e zi wesave zuklimota, save
dukhoven o ilo to o Vogi ¢ mahuii‘auiwuaiqo,
Dikhindor 50 o avipew jeune ‘uwiaqo, ando savi ¢

DECLARATIONEM HOMINIS TURIUM
UNIVERSAM
Ounium fumanae gentis partivm perspecto ¢t cognite comsensum fi-
danque proprice diguitatis atquie iurivim, quae owmni fempore aequo of
paria esse debewt nec alienati possut, tofius terrae libertatis iustitioe
pois esse initium;

Howinis ivrium perspecto et coguito coufemptum ef neglegention
e facinota afrocia fulisse vt morum f\ummomw conscientiom reli-
gionemque minugring, ofque etiom aetatis initivm, quer ovanes homines

foquendi libertate et credendi utavitur, nibil ferroris indigentioeque

UNIVERSAL-DEKLARATIOUN

VUN DE MENSCHERECHTER

Well d'Unerkewnong vun der Dignitéi, déi all Maémber viuw der
/V\'év\Sca\e(o\v»\i” gefmer 05, & Vu Sénge 9"¢ic¢\ev\ on ovxerSe‘fz/(ecﬂw
Rechter de Fellewent vun der Fraiheet, der Gere(Hegf%qu on dew
Fridden an der Welt as,

Well ¢t do, wou & Minscherehter nét imerkanut an wit
respeleféiert gin, zu barbareschen Akte koun, déi d Gewisse vun der
gomzer Minschheet revelfieren o well d'Schafe vun enger Welt, an
deer d'Manschon d'Friibeet v Wuert o viom Glof hun, an deer

VERDENSERKLARINGEN
OM MENNESKERETTIGHETENE
Do anerkjewnelsen ov menneskeverd og like og vmistelige rettigheter
for alle wedlemmer v menneskeslekten er grunlaget for frilret,
rettferdighet o9 fred i verdew,

Do tilsidesetdelse av o9 foraket for MGMMS‘i?reﬁigfl\éten? har it
Tl barbariske P«m&fihger sown har rv,s’(e‘f mevwneskehetons samvit-
tighet, o9 do fromveksten av en verden hvor wenneskane fiar fate- og
trosfrihet 09 {ribet fra frykt og wed, er blitt fQW\v\gJor'f som folkewes
hoyeste wal,

SA THEMENQI DEKLARACIA
£ MANUSIKANE HAKAJENQIRI
Dikfindor 5o o Prinzalipen ¢ Mmanusenqe somandrune dewmim-
nesqoro thej e barabar o) bixasaraver ﬂmfm)a Savorre 2enengere
and-i mandikoni familia 5i i baza ¢ mestinanasgi, ¢ Cace ‘eriwqi K
aéf\B\MV\mqi ond-i (ww,

Dikhindor 50 o '.mw)o prinzaripen ’(f\(»j o uftavipen € wmanusikane
[mew)evxqo ii«;arﬂe Zi heSave zuHiwwf&, Save o(’uu\o«ven o il ta o LY
¢ mahuiihmimvxmqo,

Diklindor so o ovipew jeu\e Q\miaqo, ando Savi ¢ manuse fmj



Western & Cewtral Eurcpeon

BASQUE

GIZA ESKUBIDEEN

ALDARRIKAPEN UNIBERTSALA

Kontuan izanik munduko askotosuma, justizia eta bakea
giza familiako kide guztion berezko duintasunean eta esku-
bide berdin eta ukaezineton cinartitzen direlo;

Kontuon izanik giza eskubideak ¢z ezagutzearew eto
gutxiestearew ondorioz, giza kowtziewtziari ifain egiten dio-
ten basakeriak gertatu izow direlo; eta gizon-ewmakumeck,
beldur eta qabezia orctik aske, hitz egiteko askatasuma eta
sinesmen-oskatasuna izango dituztew munduarew etorrera

CORSICAN

DICH)ARAZIONI UNIVIRSALI
DII DIRITTI DI L'OMU
Cunsidarendu ch'ellu ci voli a ricunnoscia a diguita
propria di tutti i mewbri di & famiglia umana & i so diritti
pori ed inalienabili par ch'elli siowu fundoti o liberts, o
9‘\jusiizia ¢ o paci ind'u wmondu,

Cunsidarendu chi, O cunwiscendu o sprizzendu i diritti
di Pomu, si he gl\jut\tu a otti barbari chi a cuscenzo
umana wi hé riveltota, & ch'ella ke stota J\johwfa a
Spironza pity olte &i Lomu qui“a di fa wascio un wondu

CROATIAN
OPCA DEKLARACIIA O PRAVIMA COV)EKA

Buduéi da su priznavanje uroéenog dostojonstva i jed-
nakih i weotuéivih prova svik danova ljudske obitelji temel)
slobode, pravde i wira u svijetu,

Buduéi da su nepostovamje i prezitanje prava éovjeka
imoli za postjedicu akte, koji su grubo vrijeéali savjest
tovjetomstva i buduéi da je stvarouje svijeta w kojew ¢e
ljudska bica uéivati slobodu govora i vjerovamja i stobodu
od straha i nestofice bilo proglasenc kao najvia teéuja
obiéni fudi,

FAROESE

HEIMSUVIRLYSING UM MANNARATTINDI
INNGANGUR

Tod verdur ot vidurkenno, of mewniskjuni er Virding {borin,
09 ot olfic timir wannacettarinmar €igo Somu 6mi$si‘i9u
roettindi, og hetta er stodid undir froelsi, reethvisi og fridi i
heiminum,

Har sume monnaraettindini hova verid fl,l’i van‘»\ﬁi o9
vonvirSing, hevur tad havt vid sar raduligar 9erdir, suw
hova skakod sawvitsku mawnacttarinwar, o9 ¢in heimski-
pow, har suim flk wytur talu- og teciarfreelsi o fralsi fra

GIZA ESKUBIDEEN

ALDARRIKAPEN UNIBERTSALA

Kowtuan izanik wimduko asketasima, justizia eta bakea 9iz0
fowilioko kide quztien berezko duivtasunean eta eskubide berdin eta
ukaezineton omarritzen direla;

Kontuon izanik giza eskubideak ez ezoguitzearen eta quiiestearen
o\AO()oﬁoZ, gize kowtziewtziari irain egi‘f@n dicten basakeriak ‘)@rta‘fu
izon o(’ireQa; cta gizon-emaﬁuwe&, ()eUur ofa qakezia orotik Mfw,
itz iteko askotasuna efa sinesmen-askotasuna izango dituzten

munduaren eforrera auamkm dela qizaﬂzio‘rev\ (/\e“mru nwagusi;

DICH)ARAZIONI UNIVIRSALL

DI T DIRITTI DI LOMU

Cunsidarendu chellu ci voli & ricunnoscia o ()Qiqv\i'f&\ proprio i tutti i

wembri di a {amigfia unmana ¢ i so diritti Pari ed imolienabili por ell;

siontr fundati o QiLert), o qtjusfizia ¢ o Padi ind' mov\o(’u,
Cunsidarendur b, tin conniscendu o sprizzendu i diritti di {omy,

i b 3f\\jw‘fu & ofti barbari dai o cscenza umana ni b rivultate,

¢ dlella Lo stata ce{)awa‘fo\ o Spifanza Pit olte di 1o qui”o\ di fa

nascia wn mondu duva e“i Salanu QiLari anw\i di PmrQé\ e di cre:ﬂa,

Qi(ml’a“'i da v darrori @ do ¢ wiselio,

OPCA DEKLARACTIA O PRAVIMA COVIEKA

Bududi da su priznavanje urocenog dostojanstve i je&mkie\ i
weotuéivih prove suib danove Gudske obitelji fomely slobode, pravde i
Wire u svijefu,

Buduci da su nepestovanje i prezitanje prava covjeka iwali zo
postjedicu akte, koji su grubo vrijeim'i sovjest covpecanstva i bududi do
Je stvaranje SVi)Q“"{A u ko‘)ew\ e ‘)Wﬁsf(a bica uéiveti stobedur 9oVora i
vierovanjo i slobodu od straha i nestadice bio preglasene kao wajuisa
teéjar obiénifs fud

buduéi da je bifwo da prova c’ovjqu budu zaiticena adavinom

HEIMSYVIRLYSING UM MANNARATTINDI
INNGANGUR

Tad verdur ot vidurkena, of mewniskjumi er Virding borin, 09 ot ollic
limir mannaoettarinnar €igo Somtn éwi?si(igu roeﬁimﬂi, 09 P«eﬁo\ er
st62id wndir freelsi, reettvisi og £ridi ¢ heiwainiam.

Hor sum wonnaroettindini hova verid Fv,ri \/o\vxf;lafi 04 Venvirding,
hevur 63 favd vid swr reeduligar gerdir, sum have skakad Sanvitsku
wav\hao«‘ﬁo\rinv\w, 09 ¢in (/\Q‘IW\S&iP(AV\, ﬂmr Suvm \(éik v\\fﬁw TAQL«- 09
truarfreelsi o fraelsi fré étta o9 neyd, hevur verid bo36d sum wen-
v\iik)uvmr f\oec)S‘fa mid o9 mal.



Western & Contral European

GALICIAN

DECLARACION UNIVERSAL

DOS DEREITOS DAS PERSOAS

A (iLerJaJe, a xustiza ¢ a Pez wo wmundo teren Por base o
reconecemento da diguidade intrinseca ¢ dos dereitos iquais ¢
inalienables de tédolos wembros do fawilia ’\uhav\a;

O descoinecemento ¢ o wenosprezo dos dereitos da persoa
orixinaron actos de barbarie aldraxantes para a concien-
cio do humanidade; proclamouse, cowo o aspiracion mais
elevada do person, o advento dum wundo no que os seres
humanos, liberados do tewor ¢ da wiseria, disfruten da

SARDINIAN

DECRARATZIONE UNIVERSALE
€ SOS DERETOSDE S'OMINE
Cunsiderende chi su reconnoschimentu de sa dinnidade
inerente o totu 505 mewbros de sa familin Umana ¢ de sos
deretos issoro equales ¢ inaliewabiles costituit su funda-
wentu de sa Gibertade, de sa zustissio ¢ de sa paghe in su
wunduy,

Cunsiderende chi su misconnoschimentu ¢ su dispretziv
de sos deretos de S'omine ant zutu o atziones de barbari-
dode chi bulluzant sa cusseutzia de s'umonidade ¢ chi sa

ESPERANTO

UNIVERSALA DEKLARACIO DE HOMA] RAJTO)
Pro tio, ke aguosko de la esenca digno koj de la egalaj koj
hefol'Jom“o‘) rojtoj de Givj wmembroj de la fomara fawmitio
ostas la fundamento de (i‘m'o, juﬁo ‘mj Paco en la momlo,

Pro tio, ke wmolagnosko kej wolestimo d¢ Lo howmaj rojtoj
rezultigis barbataju agojn, ‘riuj forte ofendis la konscien-
con de la Lomam, kaj ke la cfefdivi"jo e tia mondo, en kin
lo howroj juos liberecon de porolo kaj de kreds kaj liberijon
ol timo koj bezono, estas proklamita kiel la plej alta aspire
de orJiual‘aj ‘\ohoj,

SCOTTISH GAELIC

GAIRM CHOITCHEANN AIR COIRICHEAN

A’ CHINNE-DAONNA

Do bhrigh 's gu bheil ¢ oir aideachadh qu bheil duatchas
nadotra agus cdifichean neo-sqaraichte uile bhuill o’
clinne-dacuna wa stéidh airson saorsa, ceartas agus sith
on f-Saogt\ai‘,

Do bhtigh s gun do AL’ adhbharaich o bhith o' cur
csirichean dhaoine ann an Susrachas guiowmhan borba a
sharoich cogaisean, a bhith oir an dleachdadh, agus guim
bheil aw (a‘“\o air teachd anns am bi Sa\or-(a‘)‘mrhs, Saor

DECLARACION UNIVERSAL
DOS DEREITOS DAS PERSOAS
A (i@mr&mﬁe, o xustizo ¢ « pez wo mundo teaen por lmSe o feconece-
o da cfiqmzfmfe trinseco ¢ dos dereitos iguiais ¢ inadienables de
fédolos membros da familia fmmo«ma;

O J@Sw\zecéwev\’fo ¢ 0 wmenosprezo Jo& Jeréﬁos (,Qa perSoa orixin-
aton actos d¢ barbarie aldraxantes Pore & conciencia da &mmd’mf«;
proclamouse, como o aspitacion wais devada do persos, o advento

dim mundo o que of Seres {Z\u\mav\os, liberados do tewor ¢ da

wmiselia, Jisﬁmv\ da 'if)erJaJe oee ]’a[o\lyro« ¢ da Qil)ero(’wﬂe de crenzas;

DECRARATZIONE UNIVERSALE
E SOS DERETOSDE SOMINE
Cunsiderende chi s reconnoschimentu de sa dinnidode inerente o
fotur 505 menbros de 5o fanalia umona ¢ de sos deretos issoro equales ¢
inolienabiles costituit su fmdamantu de sa libertade, de so zustissio ¢
d¢ 50 paghe in s mundy,

Cunsiderende cf\i su misconnoS(t\imem‘fu ¢ Su cﬂiSPre‘fzim de sos
deretos de s'omine ant zutu o atziones de barbaridade di bulluzont
s cussentzia de sumonidade ¢ chi sn bennida de wnin mundus in e

§0§ &55eres umanos ant o esser Meroi de foeddare ¢ de creer, MJ?rMQOS

UNIVERSALA DEKLARACIO DE HOMAJ RA)TO)

Pro tio, ke agnosko de la eseonca digno koj de o egalaj koj nefordone-
Ma) raﬁoj de &ivj W\M\Lroj de la f\owmm fowilio estas la fumdamento
de libero, justo M paco en {a wionds,

Pro tio, ke Vv\a(aqv\osfw ‘m) molestimo de la f\owaj rojtoj rezm(‘fit)is
Lar‘mmjn 690)w, &iuj forte ofendis lo konsciencon de {a howaro, fw}
ke {o e(e@‘hvi@o de tin mondo, en kiu o e\ow\o) §uoS (iberecon de PoroQo
fw) de kredo koj (i()eri?,ol/\ ol timo ‘m') bezowo, estos pro“awi‘fn kiel Lo
plej alta aspire de ordinars) L\OW\O),

Pro tio, ke wepre wecesas, 5¢ La howo) we estu devigitaj, sen alia

GAIRM CHOITCHEANN AIR COIRICHEAN

A" CHINNE-DAONNA

Do U\rit)& 5 g0 bheil e air sideachadh 9u bl duolchas nadarra
aqus cirichean mo»s«)araicf\’(e vile bhwill &' chivne-daonna wa steidh
aiSon saorsa, cearfas agus sith on T»SaogﬁmiQ,

Do bhiigh s gun do A adhbharaich o blith o’ cur cirichean
dlcing ann o suarachas gniow\tmv\ borbo o sharaich gaiseon, o
bhith air an deachdadh, agus gum bheil an latha air teachd anws an
bi Saor—(a“\arhi, soor ((’\f@iJ@aW\‘;\ a9gus Saorsn bho wga( aqus dith

ol o qf\airw war ardomhioni on T—S'uaiqﬂx ((/\oi’(c(/\wmu,



/\/\isce“av\eous

VLACH

DECLARATSIA UNIVERSALA
TI-NDREPTURLI-A OMLUI
Ti-atsea ca pricﬁhuslsteoreo-o namuzi()ei wativa S“i-quep-
turli egali shi nealienabili-a tutalor wewbrilji-a toifatjei
o owdui costi fimelju-o bi-bertatiljei, a-wdriptatiuljei shi-o
irinjiljei din luwi,

Ti-otsea c witinjisearea shi atimusearea-a-andrepturior
o owlui dutsen {n comportari barbari cari u prusvulisea simi-
diseo-a uminifati‘jei, sh-ti-atsea ca a&mri(’,ei luwi tu cari
iotsali umineshtsa va s-harseasca i libertotea di zbor shi

UZBEK

INSON HUQUQLART UMUMJAHON
DEKLARATCTYASI

Tuson oilasi barcha a’zolariga fos bo'lgan qadr-qimmat
hawda ulatuing teng vo ajratimas huquqlarini tow olish
Ql‘"ih‘i‘(, adolat va l,al]’i fim“i‘tuiw) ososi bo'lishini
e'tiborga olib,

Lnson huquqlarini mensimaslik va oeq-osti gilish
odanzod vijdoniui o'rtaetgan Va‘sit\iv,(arc‘m qi(h\iiual‘,a
olib kelganini xomda kishilar so'z va wastak erkindigi so-
hibi ‘)o"i‘, (|o'|'quv Va hu“’oj‘i'dan heli bo'tib lqﬁs‘\a\'Jigau

WALLOON

DECLARACION UNIVERSELE

DES DREVATS D'L'OME

Qui fondenint de-I'libete, de-{ djustice 2t Ji—"?t’al’e tot-
avd Lwonde, est I'rik'wolnance 4i-Udignité qu'ést Uprape
di fos lis-omes &t ds dreits égals quiils owt it qu'on w'élzi
pout wmiskeure;

Qui U6et’ di win tik'nohe ou dé foler as pids les drets
dlome ont K40 sacwonts a tababi &t brutalizer Us-stes
L'ine téle wanire qui l'consyince di Lomanité inn'a stu
révoltéye;

HALTIAN

DECLARASMON INIVESEL DWA DE LOM

Lz nou konsidere ke, paske yo rekowét ke divite ki won
nannon tout wmoun ak dwa cga( ¢90 yo ki Po Sa Van, se
boz epi inatiénables constitue fe fondement de la libite, de
{a jistis epi deok lapz nan le mond entye,

L& nou konsidere ke, paske yo po rekonét epi ke yo
wéeprize dwa de low, Sa mewnew wove zak ki revolte lo
komsians limanite, epi tou ke wé yon tan kote fout moun
ap lib Pou You pa‘e ok Pou Yo kwé, paske Yo Pop naw
(apmz ok la wis, tow so-a Yo rele li Pi 9we aml;is\,on {om

DECLARATSIA UNIVERSALA

TI-NDREPTURLI-A OMLUIL

Ti-atsea ca Pricfmushwréu—a n&muzi()ei wotiva Sf\ieréPfur[i egali
shi wealionabili-a futalor wew\lyriQ)'i-a 'fui(&‘)éi o omlui easti Fiwe(ju—a
(i—l)er“l'a'hijei, a-vxzﬁri?‘h““m@ei Sf\im invxinjei din (umi,

Ti-otsen ci witinjiseaten shi aTiv»\uwrw—wm\Jrep’tur(or o omlui
dutsea la comportari barbari cari u Prusvu(im sinidisea-a uwimi’taTiQ}?i,
sh-ti-ofsea ci mﬁmri%ei luwi fu cari iofsali Lmineshtsa va $-f\&rsemﬁc§«
di fibertetea di zbor shi pisti shi v s-hiba liberi difirea shi urfamjen

esti Procfawm'm 1 et wma ana(’fu? io(’u«( o i \AV\QVi oW,

INSON HUQUQLART UMUMJAHON
DEKLARATCIYAST

Tison oilasi fmrce\a o\/zafwiga f‘oi Lo'Q«)w\ qmﬂr—qi\mmo\'f f\o\wﬂa ularn-
ing teng va ajranvms Luquq/‘o\nv\i tan olish er@in{i&, adolet va V,a/(]li
’(iv\cuifmiua 05051 bo'lishini ¢'tiborga olib,

Tnson Luquqﬂunm mensimaslik va oeqros“h quisf\ odomzod vionv‘i»\i
o'r'fw‘ft)w\ \zaL\Sf\iq(arCf\u qa(msﬁ(w% olib ﬁth)m\iv\i xomdu kishilar
5oz v ostok erkinligi Sohibi bo'lib, 4o rquv va w\ue\vtoﬂiidw\ holi
bo'lib \,asﬁmzf?iqw\ duneni byned etish odomlarning wufuzli idilishi,
oM) ¢lon qitnqm(igimi e"ht)or% o(il),

DECLARACION UNIVERSELE

DES DREUTS D'L'OME

Quii fondewint de-l"tibeté, de-t djustice ot Jé»(yP&\ge tot-avi Lmonde,
cast ik nolwnonce de-I'dignité qui'est (prape i tos les-omes ot dis
dreits ég&is qu'i(s onf ot quyov\ welzi pout wiskeure;

Qui W@T’ cﬂé v\’iv\ ri&luo[\e ou 0(’@ (e'er ) P?J?S i?S Jreﬂ*& 0“'01’\49
ont K46 Sacwants o rababi ot brutalizer {s-stes dine fele wanire qui
Q'wngvpv\ce di Vnamité dan'a st réVorf@\qé;

Qui lpus grand espwir dis djins, Cast {'avén'wint d'on monde
wice qui les-omes serovt libes dé djaser ét e crevre, tot-z-estont

DECLARASYON INIVESEL DWA DE LOM

L wou komsidere ke, poske o rekonet ke diyite ki o wamnan
fout moun ak dwa egal €90 yo ki po s van, se boz epi inaliénables
constitue le fondement de la libte, de a )'iSTis epi deak («pé nan e
wond entye,

Le wou keusidere ke, paske yo po rekonet epi ke yo méeprize dwwa
e fom, 56 wernen wove zak ki revelfe la kowsians limanite, epi tou
ke we yon Tow kate tout woun ap fib pou you pale ok pour e
fewe, pm?« Yo pap nan ro«Per?z ok la wise, tan sa-o Yo rele i Pi gwo

o«wl)iS\?ov\ low. ka 9enYeh,



Asia

FILIPINO

PANDAIGDIG NA PAGPAPAHAYAG
NG MGA KARAPATAN NG TAO

Sapot)‘(of ong Paq‘ti(a(a Sa katufukow) korowga‘ou of 5o
pantoy ot di-waikakait no wmgo karapatan g lahat ng
wabibilang sa angkan ng tac oy siyang saligan ng kaloy-
oom, kotatungan ot kapayopasn sa daigdig.

Sapagkat ang pagwawelang-bahola ot paglalapastangan
50 wga katapatan w9 tao oy nagbunga ng wga gawang di-
wakatao wa humomok sa budhi ng sangkotauhan, of ang
pagdotal ng isang daigdig wa ang wmqa tao ay mogtatamasa

INDONESIAN

PERNYATAAN UMUM TENTANG

HAK-HAK ASASI MANUSIA

Mevimbang bahwo pengakuan otos wartabat olawiok
don hak-hak yong sama dan wutlak dari sewmua anggota
keluarga wanusia adatoh dosar kemerdekaon, keadilon
dan perdamaian di dunia,

Menimbang bohwa wengabaikon dan memandang
rendoh l\a‘t-‘wk asasi wanusia telah wca,a‘rilmﬂmn
perbuatan-pecbuatan bewgis yong memimbulkan rosa
kemarahan foti wurani umol manusio, dan terbentuknya

JAVANESE

PRANYATAN UMUM NGENANI
HAK-HAK ASAST (UMAT) MANUNGSA
Mmiu‘mu, manowo wgakoni marang wattabat alamiah
sarte hak-hok '(om) pao“m lan Piuaiﬂ«i ing sabew Wargow-
ing kulawarga umat manungsa, mujuJake {andhesaning
komotdikan, koodilow sarta bedhamening donya,
Mm«iu‘mu, mehoWao ut,iu,kur lon nwgongqep revach
hak-hak umat manungsa bisa wjalari tondang tanduk
kasar lan wewgis kowg wuwuhake rasa runtik atine umat
wmanungsa, lan kabanqune donyo dadi paponing uwat

MALAY

PERISMTIHARAN HAK ASASI
MANUSIA SEJAGAT
Ba'm\uaiam,a pem)i”irafou keutuhan kemuliaon don hak
samarata serta asasi yang tak terpisoh bagi seluruh umat
wmonusia adalah asas ke‘e‘»amh,keao‘i(au dow kedawmaion
dumio,

Bo‘mwﬁom,o pehqa‘aioh serta ?eug‘\iuaau fer‘mo'ap
hak asasi manusio teloh pun wmengakibotkan tindakon
terkutuk yang telah melanggari perasaan hati umat

waonusia, dan hwmcu(w,o sebuah dumia di mona monusia

PANDAIGDIG NA PAGPAPAHAYAG
NG MGA KARAPATAN NG TAO
SmPo«qewT ang ]W)Ha(m Sa ﬂaa’(u‘fubomg (’wmvv)a{w of 5o pantay of
di-moikakait na M9 &ompa‘fw\ ng lahat ng vxal)iﬂi‘o\nt) S0 M\qkw\
ng fao ay sivong saligan ng éa(alqux, katarumgan at éo\]’a\g@wvx so
duigdi.

SO\P(M){ZO«'t g ngWaWaQw\z)—La{ch\ of Pal)(«rapaﬁuv\qan S0 9o
katapaton wg tao ay nagbunga ng wga gawang di-maketoo na
e\uw\awak so budhi w9 Sw%a‘fwe\w, of ong Paqo('u‘fa( w9 iSang

Jaiqiig “a ang w9ga foo oy maq‘taﬁawa?a w9 ‘?mrm,a(m S0 Pat)Smsa(i’ta

PERNYATAAN UMUM TENTANG

HAK-HAK ASAST MANUSIA

Memiwbamg fm[«\/w pevx()o\éum\ ofos M«NT()«@W’( a(aw\io\f\ j(m fmk-ﬂm&

Yyong Sama dan witlak dari semun anggeta keluarga monusia

odoloh dasar kewerdekoan, keodilan dan perdamoion di dumio,
/\/\wiw\‘mma bahwa \Mevxqafmiﬂm dan MA@W\(AV\JAN; rendah hak-

bk asasi monusio felod ménc)m&ifmﬁﬁw\ Perbua”[w-?erfwa‘fm\ ﬁevxgis

Yong menimbulkan rasa kemarahan hofi wurani umdt manusia,

don terbentuknya sudtu dunia tempat wonusin akan wengecap

kenikmatan keﬁebmam berbicata dan Lermaawm serta ké(ﬂlmiw\ dovi

PRANYATAN UMUM NGENANI
HAK-HAK ASAST (UMAT) MANUNGSA
Mmim‘mw; manowo Wgakoni marang morfabat alamich sarta
hak-hak fwwj PWM‘“ lan P'Mmfexi ihg Sat)ev\ Wwarganing fm(avwrt)m
e MoanungSa, wu)mﬁa@e Qav\%mv\img kowmordikon, kandilan sarta
Léﬂ\mmemv\g (/QOV\\z)V\.

Maniv\lmv\c) wmeh oW o V\\in}‘iur row\ hgen9gep remea\ e\(/«k—[\ak
umet Monuhgse bisa V\J(AT@” tondang fanduk kasor low wengis kong
nuwuhake toso runtik ofine Lmat monuingsa, lan kabangune dowyo

dodi papaning umat manungsa bisa ngrosakake {on ngolomi wikimot-

PERISYTIHARAN HAK ASAST

MANUSIA SEJAGAT

Buhawasanya pengiktirefon keutufian kemuliaan dan hak samareta
serfo osasi Yeng tok fél’PiSat\ Lw)i Se{urue\ wmot manusio o\(ﬂa(a(/\ oSas
(’«Leto«sm,&ewﬁi(w\ don kedomaion dunia.

Qatmwwmw peuqa(miw\ serta [’emgﬂxiv\o\cm ‘ferf\mfa[) hak asasi
monusio telah pumn wengakibatkan tindakan ferkutuk yang telalr
we‘awﬂari Perasaan ﬁm’h umal wanusio, dan w\w\cm(v\w Seﬂwf\
dunio &i mana manusia akan menikmoti kebebasan berucop dan

wev\cjmu’f f?e]wrcm?mm serto kebefm&m dori rosotakut :ﬂm\ dtarasa



Africa

AFRIKAANS (SOUTH AFRICA)
UNIVERSELE VERKLARING VAN MENSEREGTE

Aawpesien er'(enuim; vir die inhereute WMr&i,ﬁeiJ [

dic gelyke ew onvervreewbare reg van olle tede van die
wenslike tas die basis vir viyheid, geregtigheid ew vrede in
dic wereld is;

Aangesien winagting vir wewseregte barbaarse dade
wot die gewete van die mens aangetas het en die aanvang
van ‘w weteld waorin wmense viyheid vow spraak, geloof,
vrees ew behoefte ‘«et, 9esien word as die ‘\oogd'c ospirasie
von die gemiddelde wens;

HAUSA (CAMEROON, CHAD, GHANA, NIGER)

MUHIMMIN JAWABIN DA MAJALISAR
DINKIN DUNIYA
Ganin cewa Yanci da adolci do zamon (af'u’a ba za su
qirku a Juui\,a ‘w, sai in an amince do cewa: dukkan
yon-odawm Suna da mutunci, kuma suna da hokkoki no
kewa daidoi da wa kows, wadanda bo za o iya kwace
wusu ba,

Gonin cewa ba abin da Yo Sa oko aikote abubuwa irin
wo lokacin ja‘\ililma wadanda ke toda hankalin duniya
9a‘>a-e'm,a, itla I‘aS‘\ih Sanin '\ok"o‘(ih don-adawm do rena

MALAGASY (MADAGASCAR)

FANAMBARANA IRAISAM-PIRENENA
MOMBA NY ZON'OLOMBELONA
Heverina fa ny fonkatoavana wy fahamendrehan'olow-
befona $Y WY zony wifoV\' ory tsy ozo fo‘\i'\fo'\ihiha dia
ovison'ny fototry ny fahofohana, ny fariny ary ny fan-
driow-poaholemanana eran-tany, Heverina fa wy ty folo-
fantorana sy fonoovane tsinintsinona ny zon'olowbelona
dio witarika amin'ny fibetsika feno habibiana wanpikowy
wy fieritreretaw'ny wpiara-belona,

Nt, ‘amefrol\auo "'oh“’o‘o VaoVao ; '\iw(amh'v\\, o'oho

OROMIFFA (ETHIOPIA)
LABSII WALII-GALA MIRGOOTA NAMUMMAA

Ulfinwi Wa(-qixyuwh\aau ilwmoo namaa kan uuw-
wottoota hundan okka ifatti kabajomu gochum bu'ura
bilisumman, hagao fi nogeenya addunyan waon ta'eef;
Mirga nowmummoa irfa ij')e:'\uw\ yookoan tuflachuum
yeroo hunda jeequmsa badiisa fidu uumee uummato kon
Jheekamsiisu waon fa'eef, akkasumas oJJuuv)aa haataa
kan uummanni ishee Wa(-qixxummaac“\aau, bilisuwman
qanM  amantii argatanii, \,aaelofoo £i dhoba ircon bir-
waduu ta'owii gammachuudhoan akka jiraston gochuun

UNIVERSELE VERKLARING VAN MENSEREGTE
Aangesion erkenning vir die imherante waordigheid en die

gelyke en onvervicembare reg van olle lede van die wenslike ros die
basis vir viyheid, qermﬁiqt\ei& an viede in die wereld is;

Aangesien minagting vir mensereqte barbanrse dode \wat die
gewete van die wens asngetos het e die FANVARG Vo ' wereld
waorin wense Vryheid van sproak, geloef, viees en beboefte et
gesien word a5 die frooaste aspirasic van die gewiddelde wews;

Asngesien dit woodsaaklik is dat menseregte deur die wet beskerm

word fen einde e voorkow dat mense wie 9ed\ning goan word o in

MUHIMMIN JAWABIN DA MAJALISAR
DINKIN DUNIYA
Ganin cewa \/’(M\ci J(,. o«fa(ci do zamon Qaﬁm ba za Su qirku [
Jw\i\?a ba, soi in awn omince da cowa: dukkan mwo\Jaw Suna do
wutund, fuinmo suna da f\a&kaﬁi na kowa Jaio"o\i da ne t(o\/v(}«,
wodanda bo za o Yo fowace wusu (m,

Ganin cowa ba abin da Ya Sa oko aikofa abubtiva irin wa
(o@acinjuf\i&wu wodonda ke Tada fankolin duniya ‘1“‘”“0“‘4“' itlo
roshin sanin hakkokin dan-adom da rewa su. Ganin ke ewa an

mew\o« @wa: mvtxiww\iv\ qulin J@ V,w-mfaw Suﬁa So L)alm $f\i we,

FANAMBARANA TRAISAM-PIRENENA
MOMBA NY ZON'OLOMBELONA

Hevenm fa hy {Mkm'toa\mmo\ Wy (Atmwem@ree\o«m’o'om»e)erna Sy W
2oy mitovy ary ty azo tohivtohinine dio (/‘\/\iS(AV\I\A‘? {ototry n
(ae\afa{«wv\a, ny rmriv\b) ary wy {amo(’riaw\-[)aﬁ\a(émww\a erom-'tawq,
Heverina fa W *SV, fahofontarana Sy fonaovana Tsimintsinona n
zon'olombelona dia witarika amiv\'m, filetsika fono habibiana
wompikomy wy fieritrereton'ny wipiata-belona.

N\1 fam@’fraf\aua ‘(‘on“’o(o VaoVpo ; ﬁ\iV@Q&\r()\V\IV\\/’ ofotw afakm ¢o

mwiv\’nv’ filazona ny Levitra 5y ny finoana, ary ty Vanejm\,u\q

LABSIT WALII-GALA MIRGOOTA NAMUMMAA

Ul f Wa(f‘]ixyu\mw\o\am Imoo namea kan unmattosta hundan
akko ifatti éa‘m)awu 90(&(,10“ bur'ura fﬂ(iwww\m, E\aqm f nageenya
w@o@uv\\ow Waah ’falw(;

Mirgo\ nommman irfa U)ece\uw\ v)oofwm 'fm(\(o\(f\uum yeroo
(/\w\Jm jéequwﬁa LaJiiSa fidu vumee wunamota fkan (M\N‘(AW\S“S\A
woan to'ed, akkasuimas MMW\’M hoaron kon vummonni ishee
\NaQ-qixxuwwawM\am, ‘)i'iSuw\muo\ wwﬁw f amantii argatanii,
waMooG dhabo irrea bitmaduu o mni gamwacﬂmuﬂ\wh akko

jitastan gochuin havwwii i fedha unmmmattosta addunyos woan
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